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Love and Redemption:
Ruth, Boaz, and the Model of Marriage

R. Elie Kaunfer - kaunfer@hadar.org
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1. Babylonian Talmud Ketubot 8a
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1) Who has created for all his glory;

2) Creator of mankind

3) And who made humanity in His image,

in the image of the likeness of His form,

and out of His very self formed a building for eternity.

Blessed are You, Lord, Creator of mankind.

4) May the barren greatly rejoice and delight with the ingathering of her
children within her in joy.

Blessed are You, Lord, Who gladdens Zion through her children.
5) Bring great joy to these loving friends,

as You gave joy to Your creations in Eden in ancient times. Blessed are
You, Lord, Who brings joy to the groom and bride.

6) Blessed are You, Lord our God, King of the universe,

Who has created joy and gladness,

groom and bride,

delight, exultation, happiness, jubilation,

love and brotherhood, and peace and friendship.

Soon, Lord our God, may there be heard in the cities of Judea
and in the streets of Jerusalem

the sound of joy and the sound of gladness,

the sound of the groom and the sound of the bride,
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the joyous sound of grooms from their wedding canopy
and of young people from their feast of song.

Blessed are You, Lord, Who makes the groom rejoice with the bride.
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2.Ruth 4
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! Meanwhile, Boaz had gone to the gate and sat down there. And
now the redeemer whom Boaz had mentioned passed by. He
called, “Come over and sit down here, So-and-so!” And he came
over and sat down.

2 Then [Boaz] took ten elders of the town and said, “Be seated
here”; and they sat down.

* He said to the redeemer, “Naomi, now returned from the country
of Moab, must sell the piece of land which belonged to our
kinsman Elimelekh.

*1thought | should disclose the matter to you and say: Acquire it in
the presence of those seated here and in the presence of the elders
of my people. If you are willing to redeem it, redeem! But if you will
not redeem, tell me, that | may know. For there is no one to
redeem but you, and | come after you.” “l am willing to redeem it,”
he replied.

> Boaz continued, “When you acquire the property from Naomi and
from Ruth the Moabite, you must also acquire the wife of the
deceased, so as to perpetuate the name of the deceased upon his
estate”

® The redeemer replied, “Then | cannot redeem it for myself, lest |
impair my own estate. You take over my right of redemption, for |
am unable to exercise it.”

"Now this was formerly done in Israel in cases of redemption or
exchange: to validate any transaction, one man would take off his

sandal and hand it to the other. Such was the practice in Israel.
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¥ So when the redeemer said to Boaz, “Acquire for yourself,” he
drew off his sandal.

° And Boaz said to the elders and to the rest of the people, “You are
witnesses today that | am acquiring from Naomi all that belonged
to Elimelech and all that belonged to Chilion and Mahlon.

%] am also acquiring Ruth the Moabite, the wife of Mahlon, as my
wife, so as to perpetuate the name of the deceased upon his
estate, that the name of the deceased may not disappear from
among his kinsmen and from the gate of his home town. You are
witnesses today.”

! All the people at the gate and the elders answered, “We are. May
the LORD make the woman who is coming into your house like
Rachel and Leah, both of whom built up the House of Israel!
Prosper in Ephrathah and perpetuate your name in Bethlehem!

2 And may your house be like the house of Perez whom Tamar
bore to Judah—through the offspring which the LORD will give you
by this young woman.”

13 So Boaz married Ruth; she became his wife, and he cohabited
with her. The LORD let her conceive, and she bore a son.

* And the women said to Naomi, “Blessed be the LORD, who has
not withheld a redeemer from you today! May his name be
perpetuated in Israel!

> He will renew your life and sustain your old age; for he is born of
your daughter-in-law, who loves you and is better to you than
seven sons.”

'* Naomi took the child and held it to her bosom. She became its
foster mother,

" and the women neighbors gave him a name, saying, “A son is
born to Naomi!” They named him Obed; he was the father of Jesse,
father of David.

¥ This is the line of Perez: Perez begot Hezron,
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¥ Hezron begot Ram, Ram begot Ammi-nadab,

* Amminadab begot Nahshon, Nahshon begot Salmon,
! Salmon begot Boaz, Boaz begot Obed,

2 Obed begot Jesse, and Jesse begot David.
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3. Babylonian Talmud Ketubot 7b
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What is the scriptural source of [the rule that] the blessing of the
grooms must be done with ten? As it is written: (Ruth 4:2): He
took 10 men from the elders of the city and said: sit here....
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4, Orhot Hayyim, Laws of Marriage
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... borei peri ha-gafen. Blessed are You YHVH, Sovereign of the
Universe, who crowns you with the crown of joy, like the crown
of Boaz in Bethlehem, as the whole community of Israel blessed
him, and the witnesses testified true testimony about him, as it
is written, “And all the people at the gate said...” Blessed are
You YHVH, who makes man and woman succeed. Today it is the
custom to bless them seven blessings, even a widower who
marries a widow.

NN "N a"hoa n"nx KA

TVIA NNUYD NNNY NNVY DDY'UYNN
707 75 INIX D72 WX DN7 Na
NIANI NITY I'7V 1TV DUTYNL 7RO
"IA1 AW YWUN DY 7D NNRXaImm
IYOY 2NN .NWUKI U'R N7 "X
NWIY [IN7X7 "OoX NID1A 'T DN7 A%
.NIN7N

5. Sefer Kolbo 75
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The blessing of a widower and a widow: Borei peri ha-gafen.
Blessed... who crowns you with the crown of joy, like the crown
of Boaz in Bethlehem, as the whole community of Israel blessed
him, and the witnesses testified true testimony about him, as it
is written, “And all the people at the gate said...”, “Let your
house be like the house of Peretz...” Blessed are You YHVH, who
makes man and woman succeed. Today it is the custom to bless
them seven blessings, even a widower who marries a widow.
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6. Talmud Yerushalmi Ketubot 1:1 / 25a
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Moshe decreed the seven days of feast and the seven days of
mourning, but did not decree for the widow anything. Even
though you say that he did not decree for the widow anything, it
requires a blessing from Boaz, as it is written, “Boaz took ten
men from the elders of the town and said, ‘Sit here’, and they
sat” (Ruth 4:2)...

Rabbi Lazar son of Rabbi Yose said: From here [we learn] that
the grooms’ blessing is with ten. Rabbi Yudah bar Pazi said: And
this matter does not end with the marriage of a young man and
ayoung woman, but even a widower to a widow [we learn] from
Boaz, since he was a widower and Ruth was a widow.” And it is
written, “The whole town was shocked concerning them [and
the women said: Can this be Naomi?” (Ruth 1:19)—Is it possible
that the whole town would have all of this excitement because
of poor Naomi? Rather, Boaz’s wife died that day. When all the
people were helping with the funeral, Ruth entered with Naomi,
and found this one left and this one entered.
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7. Ruth 1:19
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The two went on until they reached Bethlehem. When they
arrived in Bethlehem, the whole city was shocked concerning
them. The women said, “Can this be Naomi?”
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8. Talmud Bavli Baba Batra91a
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And Rabbi Yitzhak said: On the same day that Ruth the Moabite
came to Eretz Yisrael, Boaz’s wife died. And this is like what
people say, “Before somebody dies, his house is appointed to
rise.”
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9. Babylonian Talmud Ketubot 8a
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When is the earliest one could start saying [the phrase “joy isin
His dwelling” in birkat hamazon]? Rav Pappa said: From the time
they throw barley in mortar.
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10. Rashi on Babylonian Talmud Ketubot 8a
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From the time that they throw barley in mortar... They soak the
barley in a water trough in order to raise money for the cost of
the wedding. And there are those who say for the sake of the
bride and groom, they sow barley in a flower pot, to say “Be
fruitful, multiply, and flower like this barley.”
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11. Ruth 1:22
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*>Thus Naomi returned from the country of Moab; she returned
with her daughter-in-law Ruth the Moabite. They arrived in
Bethlehem at the beginning of the barley harvest.
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12. Ruth 3:2,15
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’Now there is our kinsman Boaz, whose girls you were close to.
He will be winnowing barley on the threshing floor tonight...

PAnd he said, “Hold out the shawl you are wearing.” She held it
while he measured out six measures of barley, and he put it on
her back. When she got back to the town...
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13. Talmud Bavli Sanhedrin 93a
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Rabbi Tanhum said: Bar Kappara expounded in Sepphoris:

What does the verse mean, “Gave me six of this barley?” What is
“six barley?” If I say it s literally six barleys, is it the way of Boaz
to give a gift of six barleys? Rather, it must be six se’ahs. Butis it
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the way of a woman to take six se’ahs? Rather, it is a sign for her WY 710"7 NWUX W NDOT DI .'RO
that in the future six sons will go out from her who are blessed NYY 'TNYY 07 TN ,K7R ?'RO
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with six blessings, and these are they: David, Mashiah, Daniel,

Hananyah, Mishael, and Azaryah.
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